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MEĐUNARODNA KONFEDERACIJA SINDIKATA /

PANEVROPSKO REGIONALNO VIJEĆE
OPIS ZADATAKA I POSLOVNIK
KOMITETA ŽENA PERV
Uvod
U skladu sa Statutom PERV, sljedeća pravila se primjenjuju na organiziranje, mandate i funkcioniranje ženskih struktura u PERVU
Izvršni komitet određuje procedure za raspoređivanje 8 mjesta za predstavnike žena delegata i 3 mjesta za predstavnike mladih, od kojih svi imaju pravo glasa. 

Izvršni komitet

Clan 10

Izvršni komitet formira Komitet žena i Komitet mladih, te određuje njihov mandat, sastav i proceduralna pravila, te odnose sa Komitetom mladih i žena pri EKS, te postojećim mrežama mladih i žena koje djeluju u SIE i regionu NIS, prihvata važnost ovih mreža u demokratizaciji i transformaciji sindikalnog pokreta u ovim regionima.

Član 11

Izvršni komitet odlučuje o procedurama za raspoređivanje 3 mjesta za predstavnike žena i 1 mjesta za predstvanika mladih, od kojih svi imaju pravo glasa.

Finansiranje

Član 14

Specifične aktivnost, poput Ženske sindikalne škole u SIE-NIS regionu, može se finansirati iz izvanbudžetskih sredstava.

Na sastanku Izvršnog komiteta održanog 3.3.2008. godine, PERV je usvojio sljedeće procedure u vezi sa formiranjem ženskih struktura:

Okvir novih struktura žena: 

1) Konferenciaj žena: 

a) Svaka organizacija, članica PERV (trenutno ih je 86, zajedno sa EU), ima pravo predlagati predstavnika za Konferenciju žena koja će se organizirati najmanje jednom u dvije godine;

b) Predstavnici moraju imati osnovu u ženskim strukturama svojih organizacija odnosno odgovornosti i iskustvo u oblasti rodne ravnopravnosti; 

c) Konferencija žena će se po mogućnosti održati kad i Ženska ljetna škola;

d) Konferencija žena raspravlja i usvaja najmanje program rada za narednu godinu.

2) Komitet žena sa predsjedništvom 

a) Konferencija žena bira Komitet žena od maksimalno 12 osoba, uključujući predsjednicu i 2 zamjenice predsjednice;

b) Svaka organizacija, članica PERV ima pravo predlaganja člana Komiteta žena uključujući i za mjesto predsjednice i zamjenice predsjednice;

c) Sekretarijat PERV će imati prvo davati preporuke za sastav Komiteta žena na godišnjoj konferenciji, kako bi osigurao regionalnu zastupljenost;

d) 3 članice predsjedništva biće članice Izvršnog komiteta PERV, a mogu biti zamijenjene drugim članicama Komiteta žena;

e) delegacija regiona PERV pri Komitetu žena MKS će najmanje obuhvatati članice predsjedništva Komiteta žena; a o ostalim predstvnicima regiona PERV pri Komitetu žena MKS će se odlučiti u narednom periodu, u zavisnosti od daljih odluka o broju mjesta rezerviranih za evropski region;

f) Komitet žena će se sastajati najmanje u vezi sa Konferencijom žena, a drugi put tokom godine u vrijeme održavanja sastanka MKS Komiteta žena.

Na ovom sastanku, odlučeno je da će se prva Konferencija žena održati u oktobru 2008. godine. Formirano je tranziciono tijelo, koje se sastoji od predsjedništva Komiteta žena EKS i 6 subregionalnih koordinatora postojeće SIE-NIS mreže uz podršku Catelene Passchier, Sekretara konfedercije EKS, Jasne Petrović, koordinatora mreže, i Olge Nicolae, službenika PERV. Ovo tranziciono tijelo je dobilo zadatak da organizira prvu godišnju konferenciju i izborne procedure, da pripremi nacrt programa rada i da pripremi prijedlog budućih odnosa između novih struktura i SIE-NIS mreže. 

Kao svoj prvi korak, tranziciono tijelo je pripremilo nacrt prijedloga za opis zadataka i poslovnik za nove strukture žena, kako bi mogli pripremiti godišnju konferenciju i organizirati izbore s tim u vezi. 

Ipak, Konferencija žena će morati formalno usvojiti prijedlog. 

Konferencija žena će razmatrati sljedeći tekst koji treba dobiti saglasnost. 

Prva Konferencija žena PERV, održana u Torinu 30-31. oktobra 2008. godine, kao osnivačka konferencija strukture žena u PERV usvojila je sljedeći opis zadataka i poslovnik:
Član 1

Struktura žena PERV
Politiku rodne ravnopravnosti PERV će pripremiti i koordinirati ženske strukture koje će djelovati kroz sljledeća tijela: Konferencija žena sa predstavnicima svih članica i Komitet žena od 12 osoba koji uključuje predsjedništvo koje se sastoji od predsjedncie i dvije zamjenice predsjednice.
Član 2

Ciljevi
Ciljevi structure žena PERV su sljedeći: 

· Osigurati provedbu programa rodne ravnopravnosti PERV, politike, planova i odluka skupštine PERV i drugih upravljačkih tijela;
· Usvojiti stav o pitanjima jednakosti između žena i muškaraca, nadgledati provedbu rodnih pitanja u politikama PERV;
· Pratiti Akcioni program MKS o ostvarivanju rodne ravnopravnosti u sindikatima, a naročito pratiti progresivni cilj od minimalno 30% učešća žena u svim sindikalnim tijelima i aktivnostima;

· Raditi na potpunoj integraciji žena u sindikalnim organizacijama i aktivno promovirati rodnu ravnopravnost i paritet u aktivnostima i tijelima koja donose odluke na svim nivoima; 
· Osigurait integraciju rodnih perspektiva u sindikalnim programima i projektima;

· Unutar svojih mogućnosti, dati podršku SIE & NIS “Ženskoj mreži” i različitim rodnim projektima.

Član 3
Konferencija žena
(a) Svaka organizacija članica PERV koja je ispunila svoje obeveze članice u skladu sa statutom MKS i PERV ima pravo predlagati delegate i zamjenu koja će učestovati u radu konferencije, na osnovu prijedloga svojih ženskih struktura na nivou konfederacije, ili – ako ista ne postoji – na prijedlog relevantih tijela u svojim organizacijama.

(b) članice sa više od 5 miliona članova imaju pravo predložiti dva delegata i dvije zamjene za konferenciju. 

(c) Delegati i zamjene moraju imati osnovu u ženskim strukturama svojih organizacija odnosno imati odgovornost i iskustvo u oblasti rodne jednakosti.

(d) Federacija globalnih sindikata i Federacija evropskih industrijskih sindikata imaju pravo predložiti po jednu osobu kao posmatrača na Konferenciji žena. 

(e) Delegati za Konferenciju žena će izabrati članove Komiteta žena i predsjedništva da zastupaju interese žena i promoviraju rodnu jednakost u PERV, u periodu između dvije Konferencije žena. 

(f) Konferencija žena će se po mogućnosti organizirati kad i Ženska ljetna škola, ukoliko je za organizaciju zadužena SIE & NIS Ženska mreža. 

(g) Konferencija žena će raspravljati i usvajati program rada za period od naredne dvije godine.

(h) Prilikom razgovora o programu, Konferencija žena će voditi računa o preporukama SIE & NIS Ženske mreže.

Član 4
Komitet žena
(a) Delegati na Konferenciji žena biraju komitet žena od 12 osoba, uključujući predsjednicu i dvije zamjenice predsjednice.

(b) Svaka članica PERV koja je ispunila svoje obaveze članice u skladu sa statutom MKS i PERV ima pravo predložiti kandidata iz svoje organizacije na mjesto člana Komiteta žena, uključujući za mjesto predsjednice i zamjenice predsjednice.

(c) Kandidati moraju biti delegati na Konferenciji žena.

(d) Delegati na Konferenciji žena biraju tajnim glasanjem članice Komiteta žena PERV i predsjedništvo.
(e) Federacija globalnih sindikata i Federacija evropskih industrijskih sindikata imaju pravo zajednički predlagati dvije osobe kao posmatrače u Komitetu žena. Komitet mladih PERV će takođe biti pozvan da pošalje dva posmatrača na sastanke Komiteta.

(f) Ukoliko, između dvije Konferencije žena, članica Komiteta žena mora podnijeti ostavku, nju može zamijeniti osoba koju izabare Komitet žena po osnovu pismenih prijedloga iz organizacija članica, vodeći računa o potrebama regionalne zastupljenosti, te da ne može biti više od jednog člana iz jedne zemlje u Komitetu žena.
Član 5

Predsjedništvo
(a) Delegati na Konferenciji žena biraju predsjendištvo Komiteta žena, koje se sastoji od 3 osobe: predsjednice i dvije zamjenice predsjednice.

(b) Tri člana predsjedništva biće članice Izvršnog komiteta PERV i mogu ih zamijeniti druge članice Komiteta žena.

(c) Ukoliko, iznmeđu dvije Konferencije žena, članica predsjedništva mora podnijeti ostavku, mora se poštivati sljedeća procedura: Ako predsjednica podnese ostavku, zamijeniće je jedna od dvije zamjenice predsjednice, koju odabere Komitet žena. Ako jedna od zamjenica predsjednice podnese ostavku, zamijeniće je druga članica Komiteta žena, koju odabere komitet žena. Upražnjeno mjesto u Komitetu žena, koje je upražnjeno u ovoj proceduri, biće popunjeno osobom koju odabere Komitet žena po osnovu pismenih prijedloga koji pristignu iz organizacija članica, vodeći računa o balansu u regionalnoj zastupljenosti. 

Član 6

Procedure za predlaganje i izbor
(a) Najmanje dva mjeseca prije održavanja Konferencije žena, Sekretarijat PERV će se pismenim putem obratiti svojim članicama, a kopiju će dostaviti strukturi žena, te ih na taj način pozvati da predlože kandidate za članstvo u Komitetu žena odnosno predsjedništvo. Organizacije moraju predložiti i dati podršku kandidatima.
(b) Najmanje četiri sedmice prije održavanja Konferencije žena PERV, Sekretarijat će dostaviti listu kandidata za Komitet žena i predsjedništvo svim članicama i njihovim strukturama žena, te će dostaviti dva glasačka listića, jedan za izbor članica u Komitetu žena, a drugi za predsjedništvo. Ista osoba može biti predložena i za mjesto članice i za mjesto u predsjedništvu Komiteta žena. 

(c) Tokom Konferencije žena, Sekretarijat će organizirati izbore. Svaki delegat na Konferenciji će imati jedan glas. Jedan delegat koji nije kandidat za bilo koje mjesto će pomoći Sekretarijatu u brojanju glasova. 
(d) Prvo će se birati predsjednica, a zatim dvije zamjenice predsjednice. Lista prijedloga za mjesto u predsjedništvu i članstvo u Komitetu žena može se kontrolirati u svjetlu izbora predsjednice i dvije zamjenice predsjednice. 

(e) Sekretarijat PERV će dati preporuke Konferenciji žena, za koje smatra da su neophodne radi osiguranja balansa regionalne zastupljenosti u Komitetu žena i predsjedništvu, vodeći računa da najmanje jedna članica predsjedništva treba dolaziti iz zemalja koje nisu članice EU, te da mora postojati balans između zemalja članica EU i onih koje to nisu. 

Član 7
Mandat
Članice Komiteta žena i predsjedništvo su imenovani na period od četiri godine, nakon Konferencije žena na kojoj su izabrani.

Niko ne može biti izabran ni na jednu poziciju više od dva mandata.
Član 8

Zastupanje i saradnja
(a) Komitet žena će prije održavanja skupštine izabrati delegaciju Komiteta žena za Generalnu skuipštinu PERV (8 žena), a uključiće članice predsjedništva i 5 drugih članica Komiteta žena (Statut PERV, član 6).

(b) Predstavnici Panevropskog regiona pri Komitetu žena MKS će najmanje uključiti članice predsjedništva Komiteta žena.

(c) Komitet žena će uspostaviti blisku vezu i dobru saradnju sa Komitetom žena gdje je to potrebno.

(d) Komitet žena će uspostaviti blisku vezu i dobru saradnju sa relevantnim SIE i NIS ženskim mrežama, gdje je to potrebno.

(e) Komitet žena će se sastajati najmanje jednom godišnje.

Metode rada i troškovi 

Član 9

Putne troškove, smještaj članova koji prisustvuju sastancima Konferencije žena, Komiteta žena, predsjedništva i Izvršnog komiteta PERV snose njihove organizacije. PERV će pomoći, koliko je to moguće, organizacijama koje nisu u situaciji da plate troškove svojih predstavnika.

Ostale operativne troškove Komiteta snosi PERV.

Član 10

Radni jezici Konferencije žena su engleski i ruski. U situaciji u kojoj je to moguće, Sekretarijat će nastojati osigurati prevod sa i na druge jezike.  

Član 11

(a) Komitet žena ima obavezu podnijeti izvještaj organizacijama članicama odnosno ženskim strukturama te da osigura dvosmjernu komunikaciju o radu Komiteta.
(b) Komitet žena odlučuje o mehanizmima za osiguranje pravilne informacije i konsultacija o aktivnostima Komiteta žena koje se dostavljaju svim članicama PERV, a posebno ženskim strukturama, gdjegod je to potrebno.
(c) Kako mišljenja i odluke Komiteta žena mogu imati regionalnu perspektivu odnosno mogu odražavati mišljenja i iskustva koja su specifična za određene regione, članice Komiteta žena moraju se konsultirati kad i gdje je to moguće sa relevantnim organizacijama u okviru svog regiona koristeći sve dostupne kanale. 

Ostala pitanja
Član 12

Sva ostala pitanja koja nisu obrađena ovim pravilima biće riješena u skladu sa uobičajenim procedurama koje primjenjuju Generalna skupština i druga PERV i MKS tijela.

Tekst je konačno revidiran na osnovu prijedloga Konferencije žena održane u Torinu 30-31. 10. 2008. Godine i druge PERV Konferencije žena održane 8.11.2012.
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